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عبور از مرز کوچک

نویسنده:▪اریش▪ ▪
کستنر▪یورگنسن

مترجم:▪کمال▪ ▪
بهروزنیا▪

انتشارات:▪محراب▪ ▪
قلم

112▪صفحه ▪

گل های رنگارنگ و وحشــی روی چمن ها عطرافشانی 
می کردنــد و نســیم ملایمــی گاه عطــر آنهــا را در اطراف 
پراکنــده می کرد، مــا گاهی با هم حــرف می زدیم، گاهی 
اطراف را تماشــا می کردیم و گاهی از کوله پشتی خوراکی 
درمی آوردیم و می خوردیم. گویی در بهشت بودیم. البته با 
این تفاوت که آدم و حــوا از ما بازیگوش تر بودند و بالاخره 

گول شیطان را خوردند. 

فرهنگ فارسی بچه های امروز

نویسنده:▪مهدی▪ ▪
ضرغامیان▪

تصویرگر:▪امیر▪خالقی ▪
انتشارات:▪محراب▪ ▪

قلم▪
سال▪انتشار:▪1399 ▪

360▪صفحه ▪

»فرهنگ فارســی بچه های امروز« بــرای کودکان ۹ تا 
1۲ ســال آماده شــده اســت. این کتاب منبع مناســبی 
برای تحقیق دانش آموزان اســت. در توصیف مدخل های 
فرهنــگ فارســی بچه های امــروز، واژه هــای هم معنی، 
متضاد، هم خانواده و نیز منشأ بعضی از واژه های قرضی 
داده شده است. این کتاب به نوعی کارکرد دایره المعارف 

را نیز دارد. 

نیکولا کوچولو

نویسنده:▪امانوئل▪ ▪
لوپتی

مترجم:▪رویا▪خوئی ▪
انتشارات:▪محراب▪ ▪

قلم▪

کتاب هــای »نیکــولا کوچولــو« از ســری کتاب هــای 
»روان خوانی های مهتاب« هستند. این مجموعه به منظور 
افزایش مهارت دانش آموزان دوره  اول دبستان آماده شده 
اســت. هر یک از کتاب های این مجموعه حاوی داستانی 
جذاب بــا نثری ســاده و روان اســت. گذاشــتن اعراب و 
نشانه های ســجاوندی برای کلمات و جملات متن کمک 
می کند تا کودکان کتاب ها را بــا توانایی و اعتماد به نفس 

بیشتر بخوانند. 
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ارائه▪اثر▪در▪این▪زمینه▪قــدم▪بردارند،▪هنوز▪این▪خلاء▪
به▪قــوت▪خود▪باقی▪اســت،▪ممکن▪اســت▪یک▪دلیل▪
اقبال▪مخاطبان▪نســبت▪به▪خرید▪کتاب▪های▪ترجمه▪

این▪نکته▪باشد؟
مشــکلات حــوزه تالیــف کتاب های کــودک  و 
نوجوان یکــی، دوتا نیســت. باید این مســئله به 
شکل ریشــه ای حل شــود و آسیب شناسی کنیم 
که چــرا گرایــش بعضــی از مخاطبان به ســمت 
کتاب های ترجمه است. در عین  حال باید در نظر 
گرفت، اگر نویســنده ای بخواهد یک کتاب خوب 
بنویســد، دســت کم باید یک ســال از عمر خود را 
صــرف نگارش این کتــاب کند. بعد از آن، ناشــر 
با احتیاط، ایــن کتاب را در 3۰۰ یا ۵۰۰ نســخه 
منتشــر می کند و در نهایت، طــی یک بازه زمانی 
طولانــی، حق التالیف ناچیزی نصیب نویســنده 
می شــود. همین مسئله کافی اســت تا پی ببریم 
که چرا امــروز کتاب خوب کم نوشــته می شــود. 
البته این معضل فقط مختــص کتاب های کودک 
 و نوجــوان نیســت، در حوزه بزرگســال هم همین 
است. اما چنان که اشاره کردم، کتاب های کودک 
 و نوجوان به دلیل تصویرگری و مولفه های خاص، 
همیشــه چــاپ پرهزینه تــری داشــته اند. فرض 
کنید ناشــر می خواهد یک کتــاب ۲۴ صفحه ای 
کودک را منتشــر کند؛ اول از همه باید دســت کم 
پنج، شــش میلیون  تومــان دســتمزد تصویرگر را 
پرداخــت کند. بعــد از آن، چهار برابــر یک کتاب 
بزرگســال برای زینک و چاپ هزینــه کند. ضمن 
این کــه زیاد هــم نمی توانــد قیمت را بــالا ببرد و 
اگر شــانس بیاورد، کتاب را در پروســه یک ســاله 
بــه فروش برســاند. این را بگذاریــد کنار وضعیت 
کتاب های ترجمه. ناشــر برای انتشــار یک کتاب 
ترجمــه، حق رایــت نمی پــردازد، خیلــی راحــت 
می تواند تصاویر کتاب را اسکن کند و بدون آن که 
هزینه تصویرگــری پرداخت کند، این تصاویر را در 
داخل کتاب اســتفاده کند، از همه مهم تر، کتاب 
ترجمه در عرض ســه، چهار ماه به فروش می رسد 
و ناشر منتفع می شود. حالا به نظر شما ناشری که 
می خواهد هم کار فرهنگی و باکیفیت انجام دهد 
و هم با وجود هزینه های جاری نشر، سراپا بماند و 
کارش تداوم داشته باشد، باید در چنین شرایطی 
چه کنــد؟! الان درحــوزه تالیف، هم ناشــر و هم 
مولف دچار مشکلات عدیده شده اند. به خصوص 
این که اصولا از کارهای تولیدی حمایتی نمی شود 
و یک ناشر هر چقدر هم که تلاش کند، نمی تواند 
به اندازه یک کتاب ترجمــه، کار کیفی ارائه کند. 
به همین خاطر است که کتاب های ترجمه در بازار 

کتاب از رونق بیشتری برخوردار هستند. 
▪▪به▪جز▪مواردی▪که▪اشــاره▪کردید،▪حوزه▪نشر▪با▪معضل▪
دیگری▪هم▪مواجه▪است؛▪آن▪هم▪این▪که▪امروز،▪بعضی▪
از▪نویســندگان▪مبلغی▪را▪به▪ناشر▪پرداخت▪می▪کنند▪
تا▪آثارشــان▪در▪بازه▪زمانی▪کوتاه▪به▪چاپ▪برسد.▪نکته▪
اینجاســت▪که▪وقتی▪کتاب▪موردنظــر▪در▪بازار▪کتاب▪
توزیــع▪می▪شــود،▪مخاطب▪حتــی▪رغبــت▪نمی▪کند▪
یــک▪دور▪کامل▪چنین▪کتابی▪را▪بخواند.▪این▪آســیبی▪
است▪که▪به▪زعم▪اهالی▪فرهنگ،▪امروز▪به▪حوزه▪نشر▪
بزرگسال▪وارد▪شده▪و▪باعث▪شده▪است▪این▪حیطه▪از▪
این▪نظر▪دچار▪آشــفتگی▪شــود.▪در▪حوزه▪کتاب▪های▪
کودک▪▪و▪نوجوان▪هم▪این▪مشکل▪مشابه▪وجود▪دارد؟

قطعا نکته ای که به آن اشــاره می کنید، در این 
سال ها به حوزه نشر آسیب زیادی وارد کرده است. 
بلــه! در زمینه کتاب های کــودک  و نوجوان هم با 
این مشکل مواجهیم. به خصوص این که متاسفانه 
بعضی، به اشــتباه فکــر می کنند نوشــتن کتاب 
کودک آسان است و بدون داشتن اشراف و تسلط، 

به این حــوزه ورود می کنند. نتیجه این می شــود 
که امروز با تعداد زیــادی از کتاب های زرد در بازار 
کتــاب کودک  و نوجوان مواجهیم. البته معنی اش 
این نیست که هر کتاب ترجمه ای الزاما بد است و 
هر کتاب تالیفی از کیفیت خوبی برخوردار است. 
در هــر دوی این ها به شــکل نســبی، بــد و خوب 
وجــود دارد. با این  حال، بــاز هم تکرار می کنم که 
اگر حمایت بیشــتری نسبت به کتاب های تالیفی 
صــورت بگیــرد، بخش زیــادی از این مشــکلات 
مرتفع خواهد شد. این حمایت هم با برنامه ریزی، 
سیاســت گذاری و داشتن چشــم انداز بلندمدت 
از ســوی مدیران فرهنگی محقق می شود. شکی 
نیست که اگر از ناشر و نویسنده حمایت بیشتری 
شود، تعداد نگارش کارهای ملی افزایش می یابد. 
اگر ملی فکر کنیم، دســتاورد ملــی هم عایدمان 
می شــود. اگر از کارهای تالیفی حمایت بیشتری 
شود، به نفع رشــد و بالندگی فرهنگ خواهد شد 
و در این صورت، ناشــر هم تشــویق می شود تا به 
جای انتشــار کتاب های ترجمه، به ســمت چاپ 

کتاب های تالیفی برود. 
▪▪تمرکــز▪خود▪شــما▪به▪▪عنوان▪یک▪ناشــر▪باســابقه▪در▪
حوزه▪کودک▪▪و▪نوجوان▪در▪این▪ســال▪ها▪بر▪انتشار▪چه▪

کتاب▪هایی▪بوده▪است؟
از آنجایی که ســال ها شغل معلمی داشتم، از 
اوایل دهه ۷۰، احســاس کردم بــا خلاءهایی در 
زمینه کتاب های علمی تالیفی مواجه هســتیم. 
به همین خاطر به ســمت انتشــار کتاب هایی در 
حــوزه دایره المعارف، فرهنگ لغــت و کتاب های 
مرجع رفتم. اما این کار، همتی خســتگی ناپذیر 
و صبــوری زیــاد می طلبید، چــون قــدم در راه 
ســختی گذاشــته بودم. به طوری کــه حدود 1۷ 
سال طول کشید تا یک کتاب در این حوزه تولید 
کنم. تــا امروز موفق به انتشــار 6 عنــوان کتاب 
فرهنــگ  لغت برای کودکان  و نوجوانان شــده ایم 
و در مجموع، بیــش از 1۰۰ عنوان کتاب مرجع 
شــامل دایره المعــارف، فرهنگ  لغــت و فرهنگ 
بــرای دانش آمــوزان چــاپ کرده ایم.  موضوعی 
طبعــا آنچه داریم انجام می دهیم، با ناشــری که 
کتاب های چمدانــی زرد می آورد و در مدت  زمان 
کوتاهی تمام این کتاب ها را می فروشــد و خیلی 
زود بــه منافــع اقتصادی دســت می یابد، تفاوت 
دارد. بــا ایــن  حــال، تــلاش کرده ایم به ســمت 
کارهای باکیفیت برویم. اگرچه، هزینه های چاپ 
و نشــر در شرایط کنونی سرســام آور شده است. 
به عنــوان مثال، امــروز کاغذ گلاســه ای که قبلا 
بنــدی ۵  هــزار و  پانصد تومــان می خریدیم، 38 
هزار تومان شــده اســت. به همان نسبت، قیمت 
زینک، صحافــی، مقوا و... هم چند برابر شــده 
اســت. در چنین شرایطی، وقتی ناشر یک کتاب 
مرجع یا فرهنگ نامه را منتشر می کند، با توجه به 
هزینه هایی که صرف انتشــار چنین کتابی کرده 
اســت، باید قیمــت آن را ۲۰۰ هــزار تومان مقرر 
کند، اما مخاطب قدرت خرید تهیه کتابی با این 
قیمــت را دارد؟! از این رو، باز هــم به حرف اول 
خودم برمی گــردم که اگر می بینیــم امروز تولید 
کتاب های تالیفی کم شده است، به خاطر وجود 
چنین مشکلاتی اســت. در نتیجه، نه ناشر توان 
تولیــد دارد، نه مخاطب تــوان خرید یک کتاب را 
پیدا می کند. با تمام این احوال، ما در ســال های 
اخیــر صــرف نظــر از انتشــار فرهنگ نامه هــا و 
کتاب های مرجع، به ســمت انتشــار کتاب های 
رمان و داستان هم رفته ایم. البته تلاش کرده ایم 
آثار زرد منتشــر نکنیــم و کارهایی چاپ کنیم که 
واقعا در بازار نشر حرفی برای گفتن داشته باشند. 

اگر نویسنده ای بخواهد 

یک کتاب خوب 

بنویسد، دست کم باید 

یک سال از عمر خود را 

صرف نگارش این کتاب 

کند. بعد از آن، ناشر با 

احتیاط، این کتاب را در 

300 یا 500 نسخه منتشر 

می کند و در نهایت، 

طی یک بازه زمانی 

طولانی، حق التالیف 

ناچیزی نصیب نویسنده 

می شود. همین مسئله 

کافی است تا پی 

ببریم که چرا امروز 

کتاب خوب کم نوشته 

می شود. البته این 

معضل فقط مختص 

کتاب های کودک  و 

نوجوان نیست، در حوزه 

بزرگسال هم همین 

است. اما چنان که اشاره 

کردم، کتاب های کودک 

 و نوجوان به دلیل 

تصویرگری و مولفه های 

خاص، همیشه چاپ 

پرهزینه تری داشته اند. 

فرض کنید ناشر 

می خواهد یک کتاب 

24 صفحه ای کودک 

را منتشر کند؛ اول از 

همه باید دست کم پنج، 

شش میلیون  تومان 

دستمزد تصویرگر را 

پرداخت کند. بعد از 

آن، چهار برابر یک 

کتاب بزرگسال برای 

زینک و چاپ هزینه 

کند. ضمن این که زیاد 

هم نمی تواند قیمت را 

بالا ببرد و اگر شانس 

بیاورد، کتاب را در 

پروسه یک ساله به 

فروش برساند


